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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης ∆εκεµβρίου 2003

για την υπογραφή της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της ∆ηµοκρατίας της Ισλανδίας
και του Βασιλείου της Νορβηγίας σχετικά µε την εφαρµογή ορισµένων διατάξεων της σύµβασης για
την αµοιβαία δικαστική συνδροµή επί ποινικών υποθέσεων µεταξύ των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής

Ένωσης της 29ης Μαΐου 2000 και του προσαρτώµενου σε αυτήν πρωτοκόλλου του 2001

(2004/79/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως
τα άρθρα της 24 και 38,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 29 Μαΐου 2000 το Συµβούλιο κατάρτισε, σύµφωνα µε
το άρθρο 34 παράγραφος 2 στοιχείο δ) της συνθήκης για
την Ευρωπαϊκή Ένωση, τη σύµβαση για την αµοιβαία δικα-
στική συνδροµή επί ποινικών υποθέσεων µεταξύ των κρατών
µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (1) (εφεξής «σύµβαση ΕΕ για
την αµοιβαία δικαστική συνδροµή»).

(2) Το άρθρο 2 παράγραφος 1 της σύµβασης αυτής ορίζει
ποιές από τις διατάξεις της αποτελούν ανάπτυξη του κεκτη-
µένου του Σένγκεν κατά την έννοια της συµφωνίας της
18ης Μαΐου 1999 που έχει συναφθεί από το Συµβούλιο
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τη ∆ηµοκρατία της Ισλανδίας
και το Βασίλειο της Νορβηγίας σχετικά µε τη σύνδεση των
δύο αυτών κρατών µε την υλοποίηση, την εφαρµογή και
την ανάπτυξη του κεκτηµένου του Σένγκεν (2).

(3) Στις 16 Οκτωβρίου 2001 το Συµβούλιο κατάρτισε, σύµ-
φωνα µε το άρθρο 34 παράγραφος 2 στοιχείο δ) της συν-
θήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, το πρωτόκολλο που προ-
σαρτάται στη σύµβαση για την αµοιβαία δικαστική συν-
δροµή επί ποινικών υποθέσεων µεταξύ των κρατών µελών
της Ευρωπαϊκής Ένωσης (3) (εφεξής «πρωτόκολλο ΕΕ για
την αµοιβαία δικαστική συνδροµή»).

(4) Το άρθρο 15 του εν λόγω πρωτοκόλλου ορίζει ότι το
άρθρο του 8 αποτελεί ανάπτυξη του κεκτηµένου του Σέν-
γκεν κατά την έννοια της συµφωνίας που έχει συναφθεί από
το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τη ∆ηµοκρατία
της Ισλανδίας και το Βασίλειο της Νορβηγίας σχετικά µε τη
σύνδεση των δύο αυτών κρατών µε την υλοποίηση, την
εφαρµογή και την ανάπτυξη του κεκτηµένου του Σένγκεν.

(5) Σύµφωνα µε τους όρους του άρθρου 8 της συµφωνίας
αυτής, η ∆ηµοκρατία της Ισλανδίας και το Βασίλειο της
Νορβηγίας, στις µεταξύ τους σχέσεις και στις σχέσεις τους
µε τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, θα δεσµεύονται
από τις διατάξεις της σύµβασης ΕΕ για την αµοιβαία δικα-
στική συνδροµή.

(6) Σύµφωνα µε την απόφαση του Συµβουλίου της 19ης
∆εκεµβρίου 2002 που εξουσιοδοτεί τον πρόεδρο του Συµ-
βουλίου να αρχίσει διαπραγµατεύσεις µε σκοπό την εφαρ-
µογή ορισµένων διατάξεων στον τοµέα της δικαστικής
συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις βάσει των άρθρων 24
και 38 της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, η προ-
εδρία, επικουρούµενη από την Επιτροπή, διαπραγµατεύθηκε
συµφωνία µε τη ∆ηµοκρατία της Ισλανδίας και το Βασίλειο
της Νορβηγίας, η οποία προβλέπει ότι οι ορισµοί των
άλλων ουσιαστικών διατάξεων της σύµβασης ΕΕ για την
αµοιβαία δικαστική συνδροµή και του πρωτοκόλλου ΕΕ για
την αµοιβαία δικαστική συνδροµή θα έχουν επίσης εφαρ-
µογή για τη ∆ηµοκρατία της Ισλανδίας και το Βασίλειο της
Νορβηγίας στις µεταξύ τους σχέσεις και στις σχέσεις τους
µε τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(7) Η συµφωνία αυτή, εφόσον τελικά συναφθεί, θα υπογραφεί
εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

(1) ΕΕ C 197 της 12.7.2000, σ. 1.
(2) ΕΕ L 176 της 10.7.1999 σ. 36.
(3) ΕΕ C 326 της 21.11.2001, σ.1.
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ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Η υπογραφή της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και
της ∆ηµοκρατίας της Ισλανδίας και του Βασιλείου της Νορβηγίας
σχετικά µε την εφαρµογή ορισµένων διατάξεων της σύµβασης για
την αµοιβαία δικαστική συνδροµή επί ποινικών υποθέσεων µεταξύ
κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης της 29ης Μαΐου 2000 και
του προσαρτώµενου σε αυτήν πρωτοκόλλου του 2001 εγκρίνεται
εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, υπό την επιφύλαξη της απο-
φάσεως του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη της εν λόγω συµ-
φωνίας.

Το κείµενο της συµφωνίας προσαρτάται στην παρούσα απόφαση.

Άρθρο 2

Ο πρόεδρος του Συµβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει το ή τα
πρόσωπα που είναι αρµόδια να υπογράψουν τη συµφωνία, υπό την
επιφύλαξη της συνάψεώς της.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση και η συµφωνία που προσαρτάται σ' αυτήν
θα δηµοσιευθούν στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

Βρυξέλλες, 17 ∆εκεµβρίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

G. ALEMANNO
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